
   Vladimír Medek - A opravdu, malí zelení 
muží čkové 
 
   17. 3. 19.. 
   Všecko za čalo tak, jak to tisíckrát vylí čili p ředem; a jelikož šlo o událost 
vpravd ě historickou, bývalo by se pat řilo, aby na míst ě čekala hudba, 
představitelé m ěsta v čele se starostou Lacomtem a chumel reportér ů; nebo aspo ň 
špalír všech spisovatel ů a noviná řů, kterým tenhle nám ět kdy dopomohl k 
honorá ři. Ovšem i nejv ětší události se n ěkdy dostavují ne čekan ě, a tak uli čka 
Anne-Margueritte byla skoro pustá; bylo ostatn ě p ůl šesté a je to blbost, 
vstávat takhle brzy, jak reptal vý čepník Louis, když vytahoval rolety. Jeho 
jediným zákazníkem byla zatím sle čna Denise Carmotová, která mu vypráv ěla cosi o 
dvou pánech, s nimiž se seznámila ve čer. Chvílemi zabíhala i k jiným ve čer ům a 
jiným pán ům, a z toho, jak je rozd ělovala na sluš ňáky a hajzly, čtená ř už 
dozajista pochopil, že pat řila k nejstaršímu řemeslu na sv ět ě. Louis si jejích 
řečí nevšímal; byl na no čňátka zvyklý a tržby od nich p ředstavovaly hlavní 
důvod, pro č otvíral tak brzy. Denise si práv ě nabrala další sousto pep řeného 
tatara, když se to stalo. 
   Nad uli čkou Anne-Margueritte se objevil diskovitý p ředmět a s bzu čením se 
snášel dol ů. 
   M ěřil v pr ůměru asi t ři čtvrt ě metru, a když byl t ěsně nad zemí, vyklouzly 
zespod t ři tenké nožky a natahovaly se, až z ůstaly stát na k řivolaké dlažb ě. 
Jako dome ček na ku ří nožce, pomyslil si Louis. Teprve pak si váhav ě p řipustil, 
co vlastn ě vidí. 
   "To ne," vyjekla Denise. "Já jsem p řeci nic nepila - Pro Krista, pro č se to 
musí stát zrovna mn ě?" 
   Skleni čka abstintu, kterou m ěla v ruce, její tvrzení pon ěkud zpochyb ňovala, 
jenže te ď nebyl čas se s ní p řít. 
   "Kuš," vyzval ji Louis nešetrn ě. "Já ho p řeci vidím taky." 
   Ješt ě se nesta čil rozhodnout, zda si tu v ěc má prohlédnout z blízka, když se 
na boku otev řela dví řka, dol ů sjely sch ůdky a po nich vystoupili dva zelení 
muží čkové; na hlavách m ěli p řílby, jaké Luis kdysi vid ěl ve filmu, a jejich 
st říb řit ě zelené od ěvy byly plné pá ček. V oválných obli čejích m ěli št ěrbinovité 
oči a odulá ústa; nem ěřili víc než t řicet centimetr ů. 
   U sle čny Denise vyvolal jejich p říchod podivnou zm ěnu duševního rozpoložení. 
"Boží čku, to jsou roz-to-mi-lí," zazpívala nadšen ě. 
   Sklouzla se židli čky a pokoušela se nabízet jim všecko, co bylo po ru ce. 
Louis m ěl dojem, že se muží čkové tvá ří rozpa čit ě, Denise jim však drobila rohlík 
a pak jednomu p řidržela k úst ům skleni čku. "Cvakni si taky," vyzvala ho. "Beztak 
to u vás nemáte." 
   Muží ček opatrn ě usrkl a potom naráz uchopil kalíšek ob ěma rukama a nepustil 
ho, dokud v n ěm byla jediná kapka. 
   "Teda ty máš splávek," řekla Denise nadšen ě. "To nic, dáme si ješt ě jednu." 
   Druhý muží ček si zatím vložil do úst kousek rohlíku. Okamžik p řežvykoval a 
pak ho znechucen ě vyplivl. 
   "Takovej dobrej rohlí ček," napomenula ho Denise. "To tv ůj kamarád je jina čí 
číman." 
   Ulomila další kousek a za čala ho svému oblíbenci cpát do úst; ten druhý však 
něco zapípal a muží ček její ruku s rohlíkem odstr čil. 
   "Neblbni," řekla Denise. "Když chlastáš, musíš taky n ěco sníst. Nalej nám 
ješt ě, Loui." 
   Louis to sledoval dost rozpa čit ě; p řipoušt ěl si, že chování sle čny Carmotové 
není ten nejlepší zp ůsob, jak vítat návšt ěvníky z jiného sv ěta, nev ěděl ovšem, 
co ud ělat místo toho. 
   Z rozpak ů si šel prohlédnout létající talí ř; byl z leskle zeleného kovu a jen 
o málo vyšší než oba muží čkové. Otev řenými dve řmi bylo vid ět zm ěť drátk ů, 
přístroj ů a pá ček. Natáhl k n ěmu ruku, v tu chvíli ho však zarazilo roz čilené 
či řikání. Jeden z muží čků b ěžel k n ěmu a rozhazoval rukama. 
   Louis se obrátil a posunky mu nazna čoval, že nechá talí ř na pokoji; potom mu 
ukázal na židli čku, a když muží ček chápav ě zakýval, shýbl se a cht ěl ho vysadit. 



Udělal to bezmyšlenkovit ě, jako kdyby zdvihal dít ě nebo ko čku; tím víc užasl, 
když mu po lesklém od ěvu prsty sklouzly. 
   Muží ček byl mnohem t ěžší, než čekal. To není možné, pomyslil si. I kdyby byl 
ze železa- 
   Muží ček zatím vyšplhal na židli čku sám; jeho spole čník ješt ě jednou o čichal 
prázdnou sklenku a potom vrávorav ě následoval jeho p říkladu. 
   Opušt ěná Denise usedla na dlažbu. "Všecky se na m ě vykašlou, i ten prcek," 
řekla málem v slzách. "Sakra, Loui, co je a tím pití m?" 
   "Kuš," odbyl ji Louis a posadil se na prázdnou ž idli čku, aby byl k muží čkovi 
co nejblíž. 
   "Odkud jste?" 
   Muží ček ml čel, vý čepník však m ěl pocit, že si ho svýma úzkýma o čima 
soust ředěně prohlíží. 
   "Tady je Zem ě," zkusil to znovu. "Francie. Frankreich, France," připojil 
ješt ě drobty svých vý čepnických znalostí pro p řípad, že by jiný jazyk ovládali 
líp. 
   Muží ček se tvá řil neur čit ě; uchýlil se tedy k jednomu z nejstarších znamení 
míru a ukázal mu prázdné dlan ě. 
   Muží ček se zak řenil a ukousl mu prst. 
   Louis za řval; okamžik divoce mával ve vzduchu malí čkem, na kterém chyb ěly dva 
články, a pak se rozehnal p ěstí. 
   Rozmach a síla ud ělaly čest rok ům, které strávil u vále čné mariny a v 
amatérském ringu; muží ček však dál nete čně p řežvykoval, a Louis si prohlížel 
rozbité kotníky. 
   Pak znovu za ťal p ěst, to však už muží ček vytáhl malou rourku a z té vyšlehl 
plamen, prošel Louisovi o čním d ůlkem do lebky a mezi nazrzlými vlasy vylet ěl 
ven. 
   Vý čepník se zt ěžka sesul, a druhý muží ček naráz sjel se židli čky a uhryzl mu 
další prst. 
   Denise zav řešt ěla. 
   21. 7. 19.. 
   Byla to podivná doba, která te ď nastala. Zatím si lidé ješt ě neuv ědomovali, 
že už nejsou na planet ě sami- p řes všecky zprávy o Minimanech, jak se jim za čalo 
říkat. (Zpo čátku sice noviná ři užívali i ozna čení Minikini, Liliputi a tucet 
dalších, název Minimani však brzo p řevládl, snad proto že šlo o pochybný 
slepenec dvou jazyk ů, a užívalo se ho i ve v ědeckýc studiích; výjimku 
představovali pouze v ědci n ěmečtí, kte ří jako obvykle razili vlastní ozna čení, 
které vytišt ěno petitem nezabralo víc než dva a p ůl řádku.) Navíc bylo léto, a 
většina lidí se na n ě dívala jako na sezónní kachnu, spolu s ješt ěrem na ostrov ě 
Buru. Tam, kde se pak muží čkové opravdu objevili, vítali je s podivem a hlavn ě 
se zv ědavostí; následky byly o to horší. Jen psi je nesná šeli od prvního 
okamžiku a vrhali se na n ě s hlasitým št ěkotem. 
   Marseillský incident, jak ho ve své studii pozd ěji nazval profesor Chabrier, 
se v ůbec nedostal do novin; policisté nebrali opilou pro stitutku vážn ě a jen 
nevysv ětlitelné povaze rány, která usmrtila Louise Samaryh o, vd ěčila za to, že 
zůstala na svobod ě. 
   V Londýn ě p řistál talí ř s Minimany v Hyde Parku; zpo čátku se chovali neškodn ě 
a na místo byl p řivolán astronom z Jodrell Bank. Ten se pokusil navá zat s nimi 
rozhovor, i když mu p ři tom byla na prosp ěch spíš encyklopedická znalost 
vědeckofantastických román ů; když vyzkoušel r ůzná znamení prsty a často 
doporu čovanou domluvu pomocí pou čky o čtvercích nad odv ěsnami a nad p řeponou, 
údajn ě známé každé lepší civilizaci, nakreslil nakonec do  písku ter čík, z 
kterého sršely paprsky, a kolem n ěho planetky. Ukázal na t řetí z nich, mávl 
kolem sebe a tázav ě pohlédl na muží čky. 
   Nato ho jeden z Miniman ů st řelil do úst, a mladý astronom padl tvá ří mezi 
oběžnou dráhu Marsu a Jupitera a byl mrtev. 
   Ve špan ělské Medin ě del Campo vyvolal p řílet Miniman ů srocení takového 
zástupu, že se na nám ěstí dostavil oddíl Guardia Civil a pro jistotu ho 
rozehnal; potom četnický teniente vyzval muží čky, aby se legitimovali, a když ho 
ignorovali, na řídil použít obušk ů. Nezjistilo se, kdo vyst řelil první, jisté 



však je, že na medinském nám ěstí došlo k první p řest řelce mezi lidmi a Minimany, 
a když bylo po všem, m ěli četníci šest mrtvých v četn ě velícího d ůstojníka. 
   V Anglii i ve Špan ělsku se Miniman ům poda řilo vyváznout; h ůř na tom byla 
čtve řice, která se jednoho dne objevila v Drachselsriedu . Po čestní a katoli čtí 
Bavoráci nem ěli od první chvíle pochyb, že se jedná o sk řety, rarachy a sím ě 
ďáblovo, a povzbuzování místním duchovním, zasypali je kamením. Miniman ům to 
neublížilo; jemná aparatura jejich stroje však v de šti šutr ů p řece utrp ěla a 
muží čkové si nakonec prost říleli cestu z vesnice a zmizeli v lesích. 
   Tou dobou Jim Andrews z "Baltimore Sun" prošel v šechny dosavadní zprávy o 
setkání lidí a Miniman ů; jeho článek "Zatím sto šedesát osm" p řetiskla snad 
polovina deník ů na sv ět ě a znamenal za čátek obratu. Lidé za čali pozvolna chápat, 
a pobavenou zv ědavost vyst řídalo nep řátelství a strach. Pon ěvadž Minimani byli 
zřejm ě nezranitelní; a všechny zprávy kon čily mrtvými jenom na jedné stran ě. 
   Navíc nikdo nem ěl tušení, kde se Minimani zdržují; družice Zarja 82  sice ve 
výšce t ří tisíc kilometr ů zaznamenala neur čité p ředměty, byly však p říliš 
daleko, než aby je bylo možno identifikovat. P řesto se objevil návrh vypustit 
kolem Zem ě magnetické miny, nesetkal se však s valný ohlasem;  ne snad pro 
nedostate čnou kapacitu zbrojovek, nýbrž proto, že nikdo doopr avdy nev ěděl, kde 
Minimany hledat. 
   Až dosud se zdálo, že muží čkové p řistávají výhradn ě na pevnin ě. Výjimkou byl 
případ bitevní lodi Jejího Veli čenstva Duke of Marlborough; podle vypráv ění 
trose čník ů se na sedmdesátém stupni východní délky a dvacátém  pátém jižní ší řky 
nad lodí objevil obrovský létající talí ř - "no aspo ň takových dvacet metr ů" - a 
s ním n ěkolik menších. 
   Kapitán se pokusil vejít s ním ve spojení pomocí  vlajkových signál ů; jedinou 
odpov ědí však byl úzký bílý blesk, který zabil dva námo řníky a rozp ůlil d ělovou 
věž. Nato kapitán Blake na řídil obrátit lo ď a pálit ze všech d ěl, co jich Duke 
of Marlborough ješt ě měl; p řest řelka trvala šestnáct minut a pak se bitevní lo ď 
potopila, když ji svítivý plamen p řesekl v p ůli. Veliký disk ješt ě chvíli 
kroužil nad bojišt ěm, pak se však naráz divn ě zahoupal a zmizel také ve vlnách 
Indického oceánu. "Snad sme ho p řeci nak řápli," jak řekl noviná řům jeden ze 
zachrán ěných, desátník Patrick Kilby. "Nebo to ty hajzlové maj i jako ponorku." 
   Nakonec si však Minimani vybrali Spojené státy; snad cht ěli potvrdit 
zako řeněný názor jejich obyvatel, hlásaný Americkou legií a  Dcerami americké 
revoluce, že jsou národem vyvoleným, a proto si je zvolili také. Ostatní zem ě 
pochopiteln ě nabídly Spojeným stát ům pomoc a ty ji pochopiteln ě odmítly; 
Minimani však byli tady, a nebyl to už jeden létají cí talí ř. Až dosud to byly 
jen pr ůkazné hlídky; te ď za čalo vylo ďování, meziplanetární den D. 
   Letadla, která ješt ě p řelet ěla nad severovýchodní částí Colorada, p řinášela 
zprávy o desítkách velkých talí řů, které tam p řistály. Potom je muží čkové za čali 
sest řelovat. 
   Podivná doba skon čila. 
   14. 8. 19.. 
   Willie Caruthers ležel v m ělkém zákopu a držel v ruce pušku. 
   Byli to ješt ě muži, tady v Sedwicku ve stát ě Colorado. Bydleli v pohodlných 
domech s televizory, ledni čkami a s klimatizací, řídili svoje buicky, fordy a 
chryslery, a pušky nosili jenom na lov; žili však r ozvážn ěji než usp ěchaní lidé 
z m ěst a dosud neznali duševní poruchy ani heroin. Od časného jara do pozdního 
podzimu m ěli tvá ře opálené sluncem, a živila je zem ě jako jejich p ředky. Byla to 
jejich zem ě, kterou dobyli p řed stopadesáti lety, tenkrát, když kryté vozy táhly  
prérií a když se zastavily na noc, stav ěli z nich obranný val a kolem oh ňů bd ěli 
muži s puškami; byla jejich, i když si ji tenkrát d ávno vzali násilím, a kdo by 
jim ji cht ěl vzít, bude mít co d ělat s nimi. 
   O útoku Miniman ů se dozv ěděli p řed čty řmi dny, když denverská vysíla čka 
začala p řinášet první zmatené zprávy. Druhý den se vrátil Fr ank Koniursky, který 
byl zrovna v Denveru, a vypráv ěl o malých zelených, kterými se to v ulicích jen 
hemžilo, a o zpáte ční cest ě po silnici, kolem níž ležela p řevrácená auta a mrtví 
lidé. Minimani byli i v Brightonu, ve Fort Morgan a  ve Sterlingu. Frank nev ěděl, 
pro č ho nechali naživu, zdálo se však, že nezabíjejí vš echny, aspo ň ne najednou; 
vypráv ěl však i o mrtvé žen ě, kterou vid ěl na silnici u Roggen, a na jejím t ěle 
se doslova páslo n ěkolik Miniman ů. 



   Sta čili se o jejich řádění dozv ědět práv ě dost, než se denverský rozhlas 
definitivn ě odml čel; a ve st ředu ve čer se všichni dosp ělí muži shromáždili ve 
velkém sále Hankerovy tan čírny, tak jako kdysi jejich p ředkové, a stejn ě jako 
oni se rozhodli na nikoho nespoléhat a p řipravit se k obran ě. Ženy a d ěti 
odvezli na bezpe čné místo v kopcích, vykopali kolem Sedgwicku zákopy  a rozebrali 
si zbrojnici Národní gardy; a te ď Willie Caruthers sledoval dva zelené talí ře, 
které se rychle p řibližovaly, nehlu čné a smrtící. Zezdola od silnice bylo slyšet 
st řelbu. Johny Fern, který ležel o n ěkolik metr ů dál, se na Willieho zašklebil a 
zdvihl bazuku, chvíli pe čliv ě mí řil a stiskl spouš ť. 
   "Máš to moc vpravo, Johny," ozvala se Jessie For resterová, jediná žena, která 
v Sedgwicku z ůstala. Byla vysoká a kostnatá, a ohniv ě červené vlasy stažené do 
uzlu; statek po otci obhospoda řovala sama a říkalo se, že za mlada dokázala 
holýma rukama ohýbat podkovy. 
   "M ůj táta mn ě kolikrát vypravoval, jak sem starej Jesse Forreste r p řišel s 
první výpravou," prohlásil na sch ůzi v tan čírn ě. "Já se menuju jako von a 
zůstanu tady, a je mi fuk, co si vo tom kdo myslí." 
   Bylo mnoho v ěcí, které v Sedgwicku nev ěděli, a snad to bylo dob ře; nev ěděli o 
útoku federální armády u Kit Carson a o pancé řích tank ů, které paprsky Miniman ů 
řezaly jako papír; nev ěděli, že celou oblast vylod ění - která zabírala v ětšinu 
státu Colorado, ale i jih Wyomingu až po silnici z Rawlinsu do Cheyenne, a ješt ě 
kousek Nebrasky - Minimani neprodyšn ě uzav řeli; ani o masakru čtvrtého 
paradesantního pluku na denverském p ředměstí. 
   Jeden z talí řů se te ď hnal p římo k nim, a pak z n ěj vyšlehl bílý paprsek a 
Willie musel zav řít o či; potom uslyšel rachot a když je zase otev řel, uvid ěl 
hromadu trosek tam, kde p ředtím stál Strickland ův d ům. Naráz tu tr čely jen 
zbytky zdí, které jako by hladce p řeřízl. Ze všech stran bylo slyšet st řelbu. 
Johny Fern znovu pe čliv ě zamí řil a stiskl spouš ť. 
   Opláš ťovaná st řelba z pancé řovky je dost silná, aby prorazila tankový štít, a 
zřejm ě n ěco dokázala i te ď, pon ěvadž zelený disk zakolísal a pak se snesl k 
zemi. 
   "Ježíši, Johny," řekla Jessie. "Tys ho sundal." Zvedla se, aby líp vi děla, a 
hned sebou zas hodila do zákopu, když z talí ře vyšlehl bílý blesk a roz řezával 
vzduch nad jejich hlavami. Potom z talí ře vystoupili dva Minimani a zamí řili k 
nim. Nalevo od Willieho se roze řval Jessiin t ěžký kulomet a chrlil ocel kadencí 
několika set ran za minutu; 
   Willie zamí řil co nejpe čliv ěji a stiskl spoušt. Býval by p řísahal, že vid ěl, 
jak st řela zasáhla jednoho z Miniman ů a skutálela se na zem; muží ček však šel 
dál a Willie z řeteln ě rozeznával jeho bezvýrazný obli čej, úzké o či a velká ústa 
se zelenými rty. V rukou drželi rourky, o kterých o byvatelé Sedgwicku už 
slyšeli. Willie nazda řbůh vypálil další ránu. 
   To je p řeci k ni čemu, pomyslil si zoufale. V ěděl, že je to strach, ten nahý a 
zoufalý pocit, který vlastn ě ješt ě nikdy nepoznal, strach ze smrti, která šla 
přímo k n ěmu pitvorným, neúprosným krokem. Strašliv ě se mu cht ělo mo čit; ležel v 
zákopu a v ěděl, že se nedá nic d ělat. Pak se odn ěkud p řihnal Sam Wallace, držel 
pušku za hlave ň jako kyj a za čal Minimany mlátit pažbou. "Vy parchanti mizerný, 
křivonohý!" řval a tloukl do nich, až z pušky odletovaly t řísky. "Já vás 
naučím!" Až jeden z Miniman ů zdvihl svou rourku a bylo po všem; Sam Wallace 
ležel na zemi, v ruce pušku s rozbitou pažbou, a ne kři čel už. 
   V tu chvíli znovu zah řměla bazuka a jeden z Miniman ů se zastavil, v obli čeji 
se mu objevilo n ěco podobného údivu a ozval se výbuch; muží ček ješt ě chvíli 
stál, st říb řitý od ěv roztržený a jednu ruku pry č, a potom padl na tvá ř jako Sam 
Wallace. Jessie rychle za sebou vyhodila t ři ru ční granáty a Willie se jen tiskl 
na dno zákopu, jak se nad ním p řehnala smrš ť hlíny a ohn ě. Druhý Miniman však 
stál dál, v obli čeji stále ten studený, prázdný výraz, a pak se svým  tit ěrným 
krokem pustil znovu k nim. "Krucifix, zrovna te ď se ten krám zasekne," slyšel 
Willie Johnyho Ferna. "Nevíte n ěkdo, co se s tím má d ělat?" 
   Potom se p ři řítil Frank Capek s buldozerem, v plné jízd ě nabral Minimana 
lopatou, podrazil mu nohy, vlá čel ho p řed sebou a pak ho napolo omrá čeného 
vysypal obránc ům k nohám. Miniman se posadil. Smrtonosná rourka le žela asi metr 
od n ěj, a Willie ji pažbou odpálil do bezpe čné vzdálenosti. Pak zvedl pušku a 
namířil na Minimana, kterému z odulých úst vycházely pis klavé zvuky. 



   "Nech to na m ě," řekl Johny Fern chraplav ě. "Na ty svin ě jinýho neplatí," a 
ostatní se ohromen ě dívali, jak se plášt ěná st řela zaryla do Minimanova t ěla, a 
pak se ozval výbuch. 
   Willie se podíval na své ruce a zjistil, že se u ž net řesou. Na chvíli bylo po 
všem a horké slunce sálalo na vyprahlou zem, tak ja ko p řed stopadesáti lety, a 
pak se v dálce objevily další zelené disky a oni zn ovu zalehli do zákop ů. 
   Byli to ješt ě muži, tam v Sedgwicku ve stát ě Colorado. 
   31. 8. 19.. 
   "...po celé této čáře federativní armáda spolu s Národní gardou vybudov ala 
souvislou obranu," a čty řhvězdi čkový generál si ot řel čelo. "Po neúsp ěšných 
úto čných operacích bylo p řijato rozhodnutí izolovat Minimany v prostoru, kter ý 
obsadili, zabránit okupaci dalšího území a vytvo řit podmínky k našemu nástupu." 
   "N ěkolik dní Minimani setrvávali v obsazeném prostoru;  v pond ělí ve čtrnáct 
t řicet čty ři však v oblasti Peyton-Calhan zahájili útok proti opevn ěné linii 
šesté divize. Protiútok našich tank ů skon čil zni čením všech nasazených stroj ů; v 
bitv ě byly úpln ě rozdrceny pátá a šestá divize druhé armády a t ři pluky Národní 
gardy. Nasazení letectva z ůstalo bez ú činku; z výšky je nezasáhneme a nízko 
letící stroje Minimani sest řelují. Ve vzdušných soubojích navíc jejich talí ře 
mohou lépe manévrovat a dík svým rozm ěr ům jsou prakticky nezasažitelné." 
   "Minimani pronikli do Colorado Springs a do Pueb la a rozší řili obsazené území 
přibližn ě o padesát mil k jihu; ale to nejhorší - To je pros t ě hr ůza," generál 
na okamžik vypadl z ú ředního tónu. "Dámy a pánové, armáda je na hranici p aniky. 
Vojáci jsou p řesv ědčeni, že Minimani jsou nezranitelní; za takové situa ce je 
naše obranná linie fikcí, která se zhroutí p ři sebemenším náporu." 
   "Prosím profesora Wilmingtona," řekl p ředsedající a profesor vstal, urovnal 
si kravatu a p řistoupil k řečnickému pultu. Byl to vysoký brunet sportovní 
postavy, na jehož p říslušnost k v ědeckým kruh ům ukazovaly jen brýle s masivní 
obrou čkou. S ohledem na vážnost otázky se jí nezabýval žá dný podvýbor, ale 
spole čné zasedání senátu a kongresu; a u malého stolku up rost řed sed ěl šedovlasý 
muž s hranatým obli čejem. President Spojených stát ů měl o či zarudlé nevyspáním a 
poklepával tužkou na st ůl. 
   "Dámy a pánové, jednu v ěc bych cht ěl p ředeslat; ne čekejte ode mne zázrak," 
začal klidn ě. 
   "Dokážeme-li najít řešení, bude obtížné a neobejde se bez ob ětí. Generál 
Cooper tu užil výrazu, že Minimani jsou nezraniteln í; není to úpln ě tak, ale je 
na tom dost pravdy. P řed námi však stojí nutnost proti nim bojovat. Jist ě si 
vzpomenete, že první srážky mezi lidmi a Minimany s e vykládaly jako neblahý 
omyl. Cht ěl bych tu říci jasn ě: 
   Není to pravda. Ani v jediném sv ědectví o p řistání Miniman ů nebyla 
zaznamenána sebemenší snaha s námi komunikovat. Dok once ani ti, které jsme 
zajali -" sálem prošlo vzrušení a profesor trochu j ešitn ě ud ělal pauzu - "o to 
neprojevili žádný zájem. Jejich program je boj na ž ivot a na smrt. Lidská rasa 
si zvykla, že jí tato planeta pat ří, a krom ě p řírodních pohrom že jsou pro nás 
jediným nebezpe čím plody vlastního ducha a spory mezi námi samotným i. Te ď však 
je tu jiný druh, možná inteligentn ější než my; a i když řada soud ů v této zemi 
do dneška nechce vzít na v ědomí, že existoval muž jménem Darwin, zákon 
přirozeného výb ěru platí a p řežije schopn ější." 
   V sále bylo ticho a profesor d ůrazn ě poklepal prstem na řečnický pult. 
   Generál Cooper by vám jist ě potvrdil starou pušku: Chceme-li proti n ěkomu 
bojovat, pak čím lépe ho známe, tím v ětší máme šanci. Ale náš zp ůsob vedený 
války byl trestuhodn ě amatérský; pracovní skupina se proto zam ěřila na získání 
maxima znalostí o Minimanech." 
   "Domníváme se, že se vyvinuly na planet ě se silným gravita čním polem a 
enormní hustotou; jedná se o rasu na vysokém inteli genčním stupni, a jejich 
technická úrove ň je v řadě ohled ů vyšší. Potvrzují to jejich zbran ě, které jsou 
obdobou laserových paprsk ů, a fakt, že v masovém po čtu p řekonali vzdálenosti 
vesmíru. Jejich postup v bojových akcích sv ědčí o vysoké mí ře organizace. O 
jejich psychickém život ě a kultu ře - pokud n ěco takového v ůbec mají - zatím 
informace nemáme." 
   Otylý kongresman v p řední lavici se zašklebil, jako kdyby ho napadla n ějaká 
zábavná otázka; zavrt ěl se, ale nakonec ji nevyslovil. 



   "Od samého za čátku lidi udivovala váha t ěchto nepatrných muží čků," profesor 
se na n ěj p řesto kárav ě podíval. "Jejich t ělo je živý organismus hlavní složkou 
je však jakýsi kov, dosud neznámý prvek o extrémní specifické váze." 
   "Nemíním vás tu zdržovat somatologickými podrobn ostmi; ostatn ě naše v ědomosti 
jsou zna čně kusé, pon ěvadž pitvat Minimany lze jen dostate čně silným laserem. 
Jisté je, že nemají plíce ani žábry, a b ěhem pokus ů se pohybovali v atmosférách 
blízkých vakuu stejn ě jako v normální atmosfé ře. Práv ě tak nemají krevní ob ěh, a 
domníváme se, že funkci obou soustav u Miniman ů zastává zažívací systém, který 
je rozveden po celém organismu, takže dochází k p římé výživ ě tkání. Pro Minimany 
je to výhoda p ři kosmických letech; pro nás je to nevýhoda, pon ěvadž proti nim 
nelze použít bojových plyn ů." 
   Sálem znovu prošlo zašum ění, tentokrát však profesor vid ěl na řadě tvá ří 
nesouhlas. 
   "Pánové, já vím, co si te ď myslíte," řekl Wilmington drsn ě. "Mezinárodní 
konvence samoz řejm ě zakazují chemickou válku; zrovna tak p řikazují humánní 
zacházení se zajatci a my jsme zkoušeli i to, jak j e usmrtit -" šum te ď už 
přer ůstal v hluk a v řavu - "prosím o klid, pánové! Minimani žádnou takov ou 
konvenci nepodepsali a každý, kdo ví, jak zacházeli  s lidmi v obsazené oblasti, 
mi dá zapravdu; ujiš ťuji vás, že než s nimi budeme hotovi, vy sami možná  
schválíte v ěci daleko horší. Proti Miniman ům nevedeme válku v b ěžném slova 
smyslu. P ředstavují pro nás takové nebezpe čí, jako t řeba jedovatí hadi, a podle 
toho s nimi musíme zacházet; a kdybychom tu jednali  t řeba o bacilech 
tuberkulozy, nikoho z vás ani nenapadne požadovat p ro n ě n ějakou šanci." 
   "Pokud jde o tak zvanou nezranitelnost Miniman ů," sál se pomalu uklid ňoval a 
Wilmington rázným zaklepáním utišil poslední hlasy,  "b ěžné p ěchotní zbran ě jsou 
skute čně k nepot řebě, pon ěvadž kovové tkán ě Miniman ů jejich st řely odrážejí. 
Prorazit je m ůže jen p římý zásah o dostate čné pr ůbojnosti, pokud má projektil 
pevný pláš ť. Ru ční granáty m ěly minimální efekt; prakticky lze použít jen 
pancé řovek, d ěl a tankových kanon ů. T ěmito zbran ěmi jsou Minimani zranitelní; 
ovšem p ři jejich po čtu je to totéž, jako jít s puškou proti mravenc ům. P řesto na 
tyto prost ředky nesmíme zapomenout, tím spíš, že létající stro je Miniman ů jsou 
zraniteln ější; kov, z kterého je zhotovují, z řejm ě není zcela identický s kovem 
obsaženým v jejich t ělech, a nelze vylou čit domn ěnku n ěkterých člen ů týmu, že 
stroje nepocházejí z p ůvodní planety Miniman ů, nýbrž byly vyrobeny z materiál ů 
získaných jinde." 
   "Velmi dobrých výsledk ů jsme dosáhli s laserovým desintegrátorem; ovšem pr o 
bojové nasazení by jich bylo zapot řebí n ěkolik set tisíc. Takové množství nelze 
v dohledné dob ě vyrobit, a navíc by proti tit ěrným Miniman ům byli naši vojáci v 
krajní nevýhod ě." 
   "Dost jsme si slibovali od první z řetelné slabosti Miniman ů, která nám 
umožnila získat zajatce; je to p řitom slabost tak velice lidská," a profesor 
opět ud ělal pomlku, jako by zd ůraz ňoval pointu, "jako je sklon a alkoholu. Našli 
jsme o tom zmínky v n ěkterých zprávách a zkusili jsme je nalákat na po řádnou 
whisky; Minimani - promi ňte mi ten výraz - se ožrali jak Dánové a pak už neb ylo 
t ěžké je odzbrojit. Když jsme to však vyzkoušeli znov u, poda řilo se nám nachytat 
jen pár jednotlivc ů; ostatní z řejm ě respektovali n ějaký zákaz, který mezitím 
dostali." 
   "Zajetí nám v prvé řadě umožnilo sledovat jejich rozmnožování," otylý 
kongresman zdvihl hlavu a znovu se zašklebil, "kter é nejspíše p řipomíná prvotní 
jednoduché organismy. 
   Minimani jsou z řejm ě bezpohlavní, a když dosáhnou ur čitého vzr ůstu - kolem 
pětat řicíti centimetr ů - zakuklí se a rozd ělí na t ři samostatné jedince. P ři 
dostate čných dávkách potravy k tomu dochází po dvou týdnech . Znamená to, že 
potomstvo jednoho Minimana za pouhého p ůl roku vyjad řuje číslo t ři na t řináctou, 
tedy víc než jeden a p ůl milionu, mnohem víc než u pov ěstných australských 
králík ů." 
   "P řes svoji metalickou podstatu se živí organickými lá tkami. P řednostn ě 
napadají teplokrevné živo čichy, a mají-li možnost výb ěru mezi člov ěkem a 
zví řetem, úto čí bez výjimky na lidi; chápou z řejm ě, že tu pro n ě p ředstavujeme 
jediného vážného soupe ře." 



   "Dámy a pánové; v minulosti lidé strávili mnoho času úvahami o možném setkání 
s mimozemskou civilizací, od v ědeckých prognóz až po čirou fantazii, od setkání 
dvou inteligentních ras až po parapsychologické kon takty. Bohužel nemáme co 
dělat s n ěčím tak subtilním; 
   Minimani - p řes všechnu svou technickou vysp ělost - nejsou než šelmy táhnoucí 
vesmírem a p řišli nás prost ě sežrat." 
   A pak už byla jen v řava, jakou Kongres ješt ě nepamatoval. 
   2. 9. 19.. 
   President Spojených stát ů vyhlásil stav národního ohrožení. 
   4. 9. 19.. 
   President jmenoval Nejvyšší vále čnou radu, jejímiž členy byli profesor 
Wilmington, president ův osobní poradce Henry Shulz a generál Gilbert; ten  
nahradil generála Coopera, jenž zahynul den p ředtím, když Minimani sest řelili 
jeho helikoptéru. Téhož odpoledne družice zaznamena ly podez řelé shlukování 
Miniman ů a z rozhodnutí Rady byla do obsazené oblasti zahná na velká stáda 
dobytka ("museli jsme tu chamra ď ješt ě nakrmit, abychom získali čas," jak řekl 
generál Gilbert). Minimani tuto neo čekávanou žertvu z řejm ě p řijali a n ěkolik dní 
byl klid. Nato nechala Nejvyšší vále čná rada dopravit do obsazených oblastí 
několik tisíc tun hov ězího masa, napušt ěného strychninem, cyankali a všemi 
ostatními jedy, které byly v dostate čných kvantech k dispozici; a když 
fotografie z družic ukázaly tisíce uhynulých Minima nů, slavila Amerika nejist ě 
své první vít ězství. O dva dny pozd ěji však další dávka z ůstala nepovšimnut ě na 
zemi; Minimani znovu dokázali, že se u čí rychle. Navíc 11. zá ří jejich jednotky 
zaúto čily u Arapahoe a pronikly na území Kansasu; obyvate lstvo bylo z ohrožených 
oblastí evakuováno už dávno, p řesto však zpráva o dalších územních ziscích 
Miniman ů vyvolala novou paniku. Nebylo to poslední území, k teré získali; ale to 
další jim lidé vydali sami. 
   14. zá ří stáhl generál Gilbert v ětšinu jednotek z palebné čáry a s p řisp ěním 
veškeré techniky i desítek dobrovolník ů b ěhem t ří dn ů vykopali kolem celé 
obsazené oblasti p říkop, hluboký t ři metry, a vybetonovali jeho st ěny; 17. zá ří 
ho za čali napoušt ět. To už sebejistá Amerika zjistila, že pot řebuje cizí pomoc 
tam, kde to čekala nejmí ň; a tak na okolních letištích p řistávaly mohutné 
Jablo čkovy s cisternami sov ětské i polské vodky a kubánského rumu, a z velkých 
Lockheed ů vykládali cisterny s whiskou; na celé planet ě nezbyl snad litr lihu, 
ale 19. zá ří byl obranný pás hotov a lidé se stáhli na druhý b řeh. Mezinárodní 
pomoc se ostatn ě neomezila na dodávky lihovin; Gilbertova armáda po t řebovala 
děla a pancé řovky, víc, než jich bylo ve všech zbrojnicích Spoje ných stát ů, a s 
přisp ěním v ětšiny ostatních zemí je dostala. 21. zá ří u Sharon Springs ve vlnách 
Ožralé řeky (jak ji pok řtili ameri čtí vojáci) bídn ě ztroskotala ofenzíva 
Miniman ů; opilí muží čkové se potáceli kolem kanálu a soust ředěná palba obstarala 
zbytek. 
   Tou dobou družice ov ěřily to, co už bylo každému jasné; na celém obsazené m 
území nez ůstal naživu jediný člov ěk. 
   A pak se samoz řejm ě sáhlo k té poslední zbrani. 
   16. 12. 19.. 
   Bylo by jist ě na míst ě popsat poslední bitvu, ale vlastn ě k žádné nedošlo; 
bylo to bitevní pole, ale namísto oh ňů tu žhnuly jen ru či čky geiger ů, a jenom z 
dálky sem ob čas doléhala st řelba; to federální jednotky, po řád ješt ě soust ředěné 
na b řezích Kanálu, sv ědomit ě hubily poslední hladové tlupy Miniman ů, které 
unikly hlavnímu úderu a te ď se pokoušely prorazit obklí čení. Helikoptéra byla 
první, která tu p řistála; a oba muži, kte ří z ní vystoupili, m ěli speciální 
ochranné od ěvy. Kdysi tu stávalo m ěsto Roggen; ale řádění Miniman ů a po n ěm 
jaderný úder vykonaly svoje. Jenom hromady trosek a  zbytky n ěkdejší dálnice 
číslo osmdesát dokazovaly, že tu d řív žili lidé, a jenom beztvaré zbytky 
zelených t ěl p řipomínaly ty, kte ří sem p řišli ni čit a zabíjet. V dálce se b ělaly 
štíty Skalistých hor, ale tady se sníh necht ěl usadit a řídce padající vlo čky se 
na horké p ůdě rozpoušt ěly. 
   "Tak to je konec Miniman ů," řekl generál. 
   Wilmington šel shrben ě, jako by ho nap ětí posledních týdn ů p řipravilo o 
všechnu energii; a když odpov ěděl, zn ěl jeho hlas jinak, než byl Gilbert zvyklý. 
   "Ano, máme to za sebou. Řekn ěte mi, Rone - m ěli jsme na to právo?" 



   "Co blázníte, Sidney?" zeptal se Gilbert. 
   Wilmington však jako by spíš pokra čoval v samomluv ě. 
   "Prokázali jsme svou p řevahu, to jist ě. Jenž tu prokázali i naši prad ědové, 
když vyhubili Indiány, a to bylo svinstvo. Byla to přece jen inteligentní rasa a 
my jsme je pobili. 
   Nemusíte mi odpovídat, Rone; já znám všecky odpo vědi sám," a profesor zt ěžka 
došlapoval na spálenou zem. "Jsme jenom oby čejní zabijáci, kte ří vyvraždili jiný 
národ, jako už tolikrát v temných d ějinách lidstva? Nebo jsme opravdu prokázali 
svou životaschopnost v boji s jiným p řírodním druhem, prokázali jsme, že jsme 
schopn ější? Že lidstvo dosáhlo vysokého stupn ě techniky a kultury, ale z ůstalo 
mladé, nezapomn ělo na zákon p ěsti a kyje, jímž kdysi pralidé zabíjeli dravé 
šelmy - a dokáže se stejn ě postavit všem nebezpe čím, která potká na cestách 
vesmírem?" 
   "Na univerzit ě nám vykládali o oprávn ěné sebeobran ě," řekl generál chladn ě. 
"A ve Fort Bragg zas jeden starý seržant říkal, že intelektuál ům se nikdy nemá 
úpln ě v ěřit; ti že ud ělají problém i z toho, že dv ě a dv ě jsou čty ři." 
   Chvíli šli oba ml čky. 
   "Já vím, je to jen morální kocovina," řekl pak Wilmington. "Jestlipak víte, 
Rone, na č už n ěkolik dní myslím?" 
   "Doufám, že na n ěco rozumn ějšího," řekl generál po řád ješt ě nevlídn ě. 
   "To jist ě," p řikývl Wilmington. "Na ten létající talí ř, co spadl do Indického 
oceánu; ten, který potopil Duke of Marlborough. A c o když Minimani dokážou žít i 
pod vodu? Víte v ůbec, co je v mo ř ryb?" 
   I p řes pancé řové sklo bylo vid ět, jak Gilbert zezelenal. 
 


